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See the notice on TED website

429266-2026 - Concurso
Alemanha – Produtos farmacêuticos – Belieferung der radiologisch tätigen Vertragsärzte in den 
Bereichen der KV Westfalen-Lippe und der KV Nordrhein mit Kontrastmitteln (Fachlose A und E)
OJ S 119/2026 24/06/2026
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Fornecimentos

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: AOK NordWest - Die Gesundheitskasse.
Correio eletrónico: vergabestelle@nw.aok.de
Forma jurídica do adquirente: Organismo de direito público, controlado por uma autoridade 
regional
Atividade da autoridade adjudicante: Saúde

1.1.  Adquirente
Nome oficial: AOK Rheinland/Hamburg - Die Gesundheitskasse.
Correio eletrónico: vergabestelle@nw.aok.de
Forma jurídica do adquirente: Organismo de direito público, controlado por uma autoridade 
regional
Atividade da autoridade adjudicante: Saúde

1.1.  Adquirente
Nome oficial: BKK Landesverband NORDWEST
Correio eletrónico: vergabestelle@nw.aok.de
Forma jurídica do adquirente: Organismo de direito público, controlado por uma autoridade 
regional
Atividade da autoridade adjudicante: Saúde

1.1.  Adquirente
Nome oficial: IKK classic
Correio eletrónico: vergabestelle@nw.aok.de
Forma jurídica do adquirente: Organismo de direito público, controlado por uma autoridade da 
administração central
Atividade da autoridade adjudicante: Saúde

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Knappschaft
Correio eletrónico: vergabestelle@nw.aok.de
Forma jurídica do adquirente: Organismo de direito público, controlado por uma autoridade da 
administração central
Atividade da autoridade adjudicante: Saúde

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Sozialversicherung für Landwirtschaft, Forsten und Gartenbau (SVLFG) als 
landwirtschaftliche Krankenkasse (LKK)(
Correio eletrónico: vergabestelle@nw.aok.de
Forma jurídica do adquirente: Organismo de direito público, controlado por uma autoridade da 
administração central
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Atividade da autoridade adjudicante: Saúde

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Techniker Krankenkasse (TK)
Correio eletrónico: vergabestelle@nw.aok.de
Forma jurídica do adquirente: Organismo de direito público, controlado por uma autoridade da 
administração central
Atividade da autoridade adjudicante: Saúde

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Barmer
Correio eletrónico: vergabestelle@nw.aok.de
Forma jurídica do adquirente: Organismo de direito público, controlado por uma autoridade da 
administração central
Atividade da autoridade adjudicante: Saúde

1.1.  Adquirente
Nome oficial: DAK Gesundheit
Correio eletrónico: vergabestelle@nw.aok.de
Forma jurídica do adquirente: Organismo de direito público, controlado por uma autoridade da 
administração central
Atividade da autoridade adjudicante: Saúde

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Kaufmännische Krankenkasse - KKH
Correio eletrónico: vergabestelle@nw.aok.de
Forma jurídica do adquirente: Organismo de direito público, controlado por uma autoridade da 
administração central
Atividade da autoridade adjudicante: Saúde

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Handelskrankenkasse (hkk)
Correio eletrónico: vergabestelle@nw.aok.de
Forma jurídica do adquirente: Organismo de direito público, controlado por uma autoridade da 
administração central
Atividade da autoridade adjudicante: Saúde

1.1.  Adquirente
Nome oficial: HEK - Hanseatische Krankenkasse
Correio eletrónico: vergabestelle@nw.aok.de
Forma jurídica do adquirente: Organismo de direito público, controlado por uma autoridade da 
administração central
Atividade da autoridade adjudicante: Saúde

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Verband der Ersatzkassen e. V. (vdek)
Correio eletrónico: vergabestelle@nw.aok.de
Forma jurídica do adquirente: Organismo de direito público, controlado por uma autoridade da 
administração central
Atividade da autoridade adjudicante: Saúde

2. Procedimento
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2.1.
 
Procedimento
Título: Belieferung der radiologisch tätigen Vertragsärzte in den Bereichen der KV Westfalen-
Lippe und der KV Nordrhein mit Kontrastmitteln (Fachlose A und E)
Descrição: Das Vergabeverfahren dient dem Abschluss von Rahmenverträgen über 
wirkstoffübergreifende und indikationsbezogene Kontrastmittel zur Belieferung der 
Vertragsarztpraxen in den nachfolgend genannten Gebieten. Die Leistung ist in zwei 
Gebietslose und zwei Fachlose aufgeteilt. Ein Rahmenvertrag wird jeweils für ein Fachlos je 
Teil-/Gebietslos geschlossen.
Identificador do procedimento: 87a43800-ef6d-4483-87ec-fb5b641f3881
Identificador interno: 20890
Tipo de procedimento: Aberto
O procedimento é acelerado: não

2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Fornecimentos
Classificação principal (cpv): 33600000 Produtos farmacêuticos

2.1.2.  Local de execução
Subdivisão do país (NUTS): Dortmund, Kreisfreie Stadt (DEA52)
País: Alemanha
Informações adicionais: Die Erfüllungsorte befinden sich im Bundesland Nordrhein-Westfalen. 
Abrufberechtigte sind die radiologisch tätigen Ärzte in den KV Bezirken Westfalen-Lippe 
(Gebietslos 1) und Nordrhein (Gebietslos 2).

2.1.4.  Informações gerais
Informações adicionais: #Bekanntmachungs-ID: CXVHYDHYTWDVJUYM# (1) Es gilt eine 
vertraglich vereinbarte Höchstmenge. Die Höchstmenge beträgt jeweils 250% der im Zeitraum 
01.01.2025 bis 31.12.2025 abgegebenen Menge. Die Höchstmengen ergeben sich je Gebiets- 
und Fachlos aus der Anlage 10b. (2) Eignungsnachweise: (a) Im Fall der Bildung einer 
Bietergemeinschaft beachten Sie die Hinweise in den Bewerbungsbedingungen und im 
Angebotsblatt (siehe Vergabeunterlagen). (b) Im Fall der Eignungsleihe beachten Sie die 
Hinweise in den Bewerbungsbedingungen und im Angebotsblatt (siehe Vergabeunterlagen). 
(c) Im Fall des Einsatzes von Nachunternehmern beachten Sie die Hinweise in den 
Bewerbungsbedingungen und im Angebotsblatt (siehe Vergabeunterlagen). (3) Zur 
Durchführung des Vergabeverfahrens verwendet die Auftraggeberin die E-Vergabelösung 

 Die für die Angebotserstellung zwingend zu verwendenden Vergabeunterlagen www.dtvp.de.
sind unter dem o.g. Link dort abzurufen. Für Angaben und Erklärungen sind die Formulare der 
Vergabeunterlagen zu verwenden, soweit diese entsprechende Vordrucke enthalten. Bitte 
beachten Sie, dass die Angebotsabgabe elektronisch über dieses Vergabeportal zu erfolgen 
hat. Weitere Hinweise zur elektronischen Angebotsabgabe finden Sie in den 
Vergabeunterlagen (Bewerbungsbedingungen).
Base jurídica: 
Diretiva 2014/24/UE
vgv -

2.1.5.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Número máximo de lotes para os quais um proponente pode apresentar propostas: 4
Condições do contrato: 

http://www.dtvp.de
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Número máximo de lotes que podem ser adjudicados a um proponente no quadro de um 
contrato: 4

2.1.6.  Motivos de exclusão
Fontes dos motivos de exclusão: Anúncio
Incumprimento de obrigações determinadas por motivos de exclusão puramente nacionais: 
Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Participação numa organização criminosa: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe 
nach §§ 123 bis 126 GWB
Infrações terroristas ou infrações relacionadas com atividades terroristas: Zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Branqueamento de capitais ou financiamento do terrorismo: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Fraude: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Corrupção: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Trabalho infantil e outras formas de tráfico de seres humanos: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Incumprimento da obrigação de pagamento de impostos: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Incumprimento da obrigação de pagamento das contribuições para a segurança social: 
Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Violação das obrigações no domínio da legislação ambiental: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Violação das obrigações no domínio da legislação social: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Violação das obrigações no domínio da legislação laboral: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Insolvência: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Ativos sob gestão por um liquidatário: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 
123 bis 126 GWB
Atividades suspensas: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 
GWB
Situação análoga, como falência ao abrigo da legislação nacional: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Falta profissional grave: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 
GWB
Acordos com outros operadores económicos com o objetivo de distorcer a concorrência: 
Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Conflitos de interesses decorrentes da participação no procedimento de contratação: 
Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Intervenção direta ou indireta na preparação do presente procedimento de contratação: 
Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Rescisão antecipada, indemnizações ou outras sanções comparáveis: Zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Falsas declarações, ocultação de informações, incapacidade de fornecer os documentos 
exigidos ou obtenção de informações confidenciais sobre o presente procedimento: 
Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB

5. Lote
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5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Gebietslos 1 Fachlos A
Descrição: Belieferung von radiologisch tätigen Vertragsärzten im Bereich der KV Westfalen-
Lippe mit folgenden Kontrastmitteln: Mindestanforderungen: Bezeichnung: Ionische iodhaltige 
hochosmolare wasserlösliche nephrotrope Röntgenkontrastmittel Anwendung: oral 
Anwendungsgebiete: - Röntgendiagnostik des Magen-Darm-Traktes insbesondere, wenn die 
Anwendung von Bariumsulfat unerwünscht oder kontraindiziert ist und - zur Untersuchung 
bzw. Abgrenzung des Gastrointestinaltraktes bei der Computer-Tomographie Wirkstoffe/ -
kombinationen (ATC): - Amidotrizoesäure (V08AA01) oder -Ioxitalaminsäure (V08AA05) oder -
weitere möglich Darreichungsform: alle zugelassenen Darreichungsformen möglich 
Konzentrationen: alle Konzentrationen möglich Packungsgröße: 100 ml
Identificador interno: 1

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Fornecimentos
Classificação principal (cpv): 33600000 Produtos farmacêuticos
Opções: 
Descrição das opções: I. Verlängerungsoption (Überprüfungsklausel, § 8 des Vertrages): Für 
den Fall, dass wegen eines Nachprüfungsverfahrens die Vergabe des Anschlussauftrags nicht 
spätestens am 01.12.2027 erfolgen kann, verlängert sich die Vertragslaufzeit bis zum Ablauf 
des auf den bestands- oder rechtskräftigen Abschluss des Nachprüfungsverfahrens folgenden 
Monats, wenn die Auftraggeberin bis zum 01.12.2027 eine entsprechende Erklärung 
gegenüber dem Auftragnehmer abgibt, längstens aber bis zum 31.05.2028 oder bei Erreichen 
der Höchstmenge gem. § 7 Abs. 5. II. Nachfolgeklausel (Überprüfungsklausel, § 9 des 
Vertrags): Für den Fall, dass der Ausschreibungsgewinner vor vollständiger 
Leistungserbringung wegen Kündigung, Insolvenz oder aus einem anderen Grunde endgültig 
ausfällt, behält sich die Auftraggeberin vor, die verbleibenden Leistungen den übrigen Bietern 
in der Reihenfolge des Ausschreibungsergebnisses bis Platz 3 anzutragen. Die dadurch 
entstehenden Mehrkosten sind unter dem Gesichtspunkt der Ersatzvornahme vom bisherigen 
Auftragnehmer zu tragen.

5.1.2.  Local de execução
Subdivisão do país (NUTS): Dortmund, Kreisfreie Stadt (DEA52)
País: Alemanha
Informações adicionais: Die Erfüllungsorte befinden sich im Bundesland Nordrhein-Westfalen. 
Abrufberechtigte sind die radiologisch tätigen Ärzte in den KV Bezirken Westfalen-Lippe 
(Gebietslos 1) und Nordrhein (Gebietslos 2).

5.1.3.  Duração estimada
Data de início: 01/10/2026
Data de fim da duração: 31/12/2027

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Há que indicar os nomes e as qualificações profissionais do pessoal encarregado da 
execução do contrato: Não é exigida
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): sim
Informações adicionais: #Besonders auch geeignet für:other-sme#
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5.1.7.
 
Contratação estratégica
Objetivo da contratação estratégica: Inexistência de contratação pública estratégica

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Seguro de indemnização de risco profissional
Descrição do critério de seleção: Betriebshaftpflichterklärung (Mit dem Angebot; Mittels 
Eigenerklärung): Der Bieter erklärt mit Einreichung seines Angebotes, dass er spätestens 8 
(acht) Wochen nach Zuschlag der Auftraggeberin nachweist, dass er über eine Berufs- und
/oder Betriebshaftpflichtversicherung, welche Sach- und Personen- und Vermögensschäden in 
angemessener Höhe abdeckt. Diese Versicherung wird über die Dauer der gesamten 
Vertragslaufzeit aufrechterhalten. Hinweise: (a) Der Nachweis kann bereits mit Abgabe des 
Angebotes eingereicht werden, ist jedoch spätestens acht Wochen nach Zuschlagserteilung 
vorzulegen. (b) Im Fall der Bildung einer Bietergemeinschaft ist die zuvor genannte Erklärung 
zur Betriebshaftpflichtversicherung vom bevollmächtigten Mitglied der Bietergemeinschaft 
abzugeben und mit dem Angebot einzureichen. Der Nachweis der 
Versicherungsbescheinigung ist von jedem Mitglied der Bietergemeinschaft den 
Auftraggeberinnen binnen acht Wochen nach Zuschlagserteilung vorzulegen.

Critério: Proporção de subcontratação
Descrição do critério de seleção: Erklärung zur Produktions- und Lieferkapazität (Mit dem 
Angebot; Mittels Eigenerklärung): Um sicherzustellen, dass der künftige Auftragnehmer den 
Vertrag über die gesamte Laufzeit in angemessener Qualität erfüllen kann - insbesondere 
durch kontinuierliche Lieferfähigkeit -, benötigen die Auftraggeberinnen Angaben zur 
beabsichtigten Vergabe von Unteraufträgen (§ 46 Abs. 3 Nr. 10 VgV). Hierzu gibt der Bieter 
an, ob eine Unterauftragsvergabe vorgesehen ist. Falls nicht, gibt der Bieter an, ob die 
benötigte Menge durch Eigenproduktion oder bestehende Lagerbestände bereitgestellt wird. 
Der Unterauftragnehmer kann zur Beschleunigung des Verfahrens bereits mit 
Angebotsabgabe benannt werden, ebenfalls können bereits mit der Angebotsabgabe die im 
Fall der Unterauftragsvergabe zwingend benötigte Verpflichtungserklärung des 
Unterauftragnehmers sowie die von diesem handschriftlich unterzeichnete "Eigenerklärung zu 
den Ausschlussgründen nach §§ 123, 124 GWB" vorgelegt werden. Die Benennung des 
Unterauftraggebers sowie die Vorlage der Verpflichtungserklärung sowie der "Eigenerklärung 
zu den Ausschlussgründen nach §§ 123, 124 GWB" muss spätestens auf gesonderte 
Aufforderung der Auftraggeberin innerhalb einer Frist von 4 Wochen vorgelegt werden.

Critério: Autorização ou filiação a uma organização específica necessária para contratos de 
serviço
Descrição do critério de seleção: Eigenerklärung zur arzneimittelrechtlichen Erlaubnis (Mit 
dem Angebot; Mittels Eigenerklärung): Mit der Eigenerklärung zur arzneimittelrechtlichen 
Erlaubnis gibt der Bieter an, ob eine Groß-, Herstellungs-, Einfuhr- oder 
Apothekenbetriebserlaubnis vorliegt. Als Nachweis ist zudem ein Scan der jeweiligen 
Erlaubnis vorzulegen. (a) Hinweis Bietergemeinschaften: Im Fall der Bildung einer 
Bietergemeinschaft ist die zuvor genannte Erklärung von jedem Mitglied der 
Bietergemeinschaft einzureichen. Zusätzlich ist die Erklärung einer Bietergemeinschaft mit 
dem Angebot einzureichen. (b) Hinweis Eignungsleihe: Im Fall der Eignungsleihe ist die zuvor 
genannte Erklärung sowie der Nachweis für jedes Drittunternehmen zu erbringen. Zusätzlich 
sind folgende Unterlagen für jedes Drittunternehmen, dessen Kapazitäten der Bieter in 
Anspruch nimmt, mit dem Angebot einzureichen: - Verzeichnis der einzusetzenden Dritt- und 
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Unterauftragnehmer, - Verpflichtungserklärung des benannten Dritt-/Unterauftragnehmers 
gegenüber dem Bieter.

Critério: Autorização ou filiação a uma organização específica necessária para contratos de 
serviço
Descrição do critério de seleção: Nachweis zur Eigenerklärung zur arzneimittelrechtlichen 
Erlaubnis (Mit dem Angebot; Mittels Eigenerklärung): Der Bieter reicht einen Nachweis zur 
Eigenerklärung zur arzneimittelrechtlichen Erlaubnis in Form eines Scans/Kopie ein. -
Großhandelserlaubnis oder -Herstellungserlaubnis oder -Einfuhrerlaubnis oder -
Apothekenbetriebserlaubnis (a) Hinweis Bietergemeinschaften: Im Fall der Bildung einer 
Bietergemeinschaft ist die zuvor genannte Erklärung von jedem Mitglied der 
Bietergemeinschaft einzureichen. Zusätzlich ist die Erklärung einer Bietergemeinschaft mit 
dem Angebot einzureichen. (b) Hinweis Eignungsleihe: Im Fall der Eignungsleihe ist die zuvor 
genannte Erklärung für jedes Drittunternehmen zu erbringen. Zusätzlich ist folgende Unterlage 
für jedes Drittunternehmen, dessen Kapazitäten der Bieter in Anspruch nimmt, mit dem 
Angebot einzureichen: - Verpflichtungserklärung des benannten Unterauftragnehmers 
gegenüber dem Bieter.

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Preço
Nome: Preis
Descrição: Preiskriterium für "Niedrigster Preis (ohne Kriterien)"
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (pontos, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 100

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: alemão
Prazo para solicitar informações adicionais: 15/07/2026 23:59:59 (UTC+02:00) hora da 
Europa Oriental, hora de verão da Europa Central
Endereço dos documentos do concurso: https://www.dtvp.de/Satellite/notice
/CXVHYDHYTWDVJUYM/documents
Canal de comunicação ad hoc: 
URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHYDHYTWDVJUYM

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHYDHYTWDVJUYM
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: alemão
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Não autorizado
Prazo para a receção das propostas: 23/07/2026 09:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa 
Oriental, hora de verão da Europa Central
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 69 Dias
Informações que podem ser completadas após o prazo de apresentação: 
Ao critério do comprador, alguns documentos em falta relacionados com o proponente 
poderão ser apresentados posteriormente.
Informações adicionais: Nachforderungen können gem. § 56 VgV erfolgen.
Condições do contrato: 

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHYDHYTWDVJUYM/documents
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A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Condições relacionadas com a execução do contrato: keine besonderen Bedingungen 
erforderlich.
Faturação eletrónica: Permitido
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: sim
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim
Forma jurídica que tem de ser assumida por um grupo de proponentes ao qual seja 
adjudicado um contrato: Bewerben sich mehrere Unternehmen in Form einer 
Bietergemeinschaft, so hat jedes Mitglied der Bietergemeinschaft eine rechtsverbindliche 
Erklärung für sich abzugeben, wonach im Auftragsfall die Bildung einer gesamtschuldnerisch 
haftenden Rechtsform zugesichert wird. Es sind alle Mitglieder der Bietergemeinschaft 
aufzuführen und der für die Durchführung des Vertrages im Auftragsfall bevollmächtigte 
Vertreter ist zu benennen.

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Acordo-quadro, sem reabertura de concurso
Número máximo de participantes: 1
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Vergabekammern des Bundes
Informações sobre os prazos de recurso: 134 GWB Informations- und Wartepflicht. "(1) 
Öffentliche Auftraggeber haben die Bieter, deren Angebote nicht berücksichtigt werden sollen, 
über den Namen des Unternehmens, dessen Angebot angenommen werden soll, über die 
Gründe der vorgesehenen Nichtberücksichtigung ihres Angebots und über den frühesten 
Zeitpunkt des Vertragsschlusses unverzüglich in Textform zu informieren. Dies gilt auch für 
Bewerber, denen keine Information über die Ablehnung ihrer Bewerbung zur Verfügung 
gestellt wurde, bevor die Mitteilung über die Zuschlagsentscheidung an die betroffenen Bieter 
ergangen ist. (2) Ein Vertrag darf erst 15 Kalendertage nach Absendung der Information nach 
Absatz 1 geschlossen werden. Wird die Information auf elektronischem Weg oder per Fax 
versendet, verkürzt sich die Frist auf zehn Kalendertage. Die Frist beginnt am Tag nach der 
Absendung der Information durch den Auftraggeber; auf den Tag des Zugangs beim 
betroffenen Bieter und Bewerber kommt es nicht an. (3) Die Informationspflicht entfällt in 
Fällen, in denen das Verhandlungsverfahren ohne Teilnahmewettbewerb wegen besonderer 
Dringlichkeit gerechtfertigt ist..." § 135 GWB Unwirksamkeit. "(1) Ein öffentlicher Auftrag ist 
von Anfang an unwirksam, wenn der öffentliche Auftraggeber: 1. gegen § 134 verstoßen hat..." 
§ 160 GWB Einleitung, Antrag. "(1) Die Vergabekammer leitet ein Nachprüfungsverfahren nur 
auf Antrag ein. (2) Antragsbefugt ist jedes Unternehmen, das ein Interesse an dem 
öffentlichen Auftrag oder der Konzession hat und eine Verletzung in seinen Rechten nach § 97 
Absatz 6 durch Nichtbeachtung von Vergabevorschriften geltend macht. Dabei ist darzulegen, 
dass dem Unternehmen durch die behauptete Verletzung der Vergabevorschriften ein 
Schaden entstanden ist oder zu entstehen droht. (3) Der Antrag ist unzulässig, soweit: 1. der 
Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des 
Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 
10 Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2. 
Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht 
spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder 
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zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden, 4. mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf 
Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrags nach § 135 Absatz 1 Nummer 2. § 134 Absatz 1 
Satz 2 bleibt unberührt." § 168 GWB Entscheidung der Vergabekammer. "(1) Die 
Vergabekammer entscheidet, ob der Antragsteller in seinen Rechten verletzt ist und trifft die 
geeigneten Maßnahmen, um eine Rechtsverletzung zu beseitigen und eine Schädigung der 
betroffenen Interessen zu verhindern. Sie ist an die Anträge nicht gebunden und kann auch 
unabhängig davon auf die Rechtmäßigkeit des Vergabeverfahrens einwirken. (2) Ein wirksam 
erteilter Zuschlag kann nicht aufgehoben werden...".
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: AOK 
NordWest - Die Gesundheitskasse.
Organização que recebe pedidos de participação: AOK NordWest - Die Gesundheitskasse.

5.1.  Lote: LOT-0002
Título: Gebietslos 1 Fachlos E
Descrição: Belieferung von radiologisch tätigen Vertragsärzten im Bereich der KV Westfalen-
Lippe mit folgenden Kontrastmitteln: Mindestanforderungen: Bezeichnung: Nicht ionische 
iodhaltige monomere niederosmolare wasserlösliche nephrotrope Röntgenkontrastmittel 
Anwendung: intrathekal Anwendungsgebiete: - zervikale, thorakale und lumbale Myelographie 
und Radikulographie und - CT-Myelographie Wirkstoffe/ -kombinationen (ATC): Iohexol 
(V08AB02) oder Iopamidol (V08AB04) oder Iopromid (V08AB05) oder Iomeprol (V08AB10) 
oder Iobitridol (V08AB11) oder Ioversol (V08AB07) Darreichungsform: Injektionslösung oder 
vergleichbare Darreichungsform Konzentrationen: 200 mg/ml oder 240 mg/ml oder 250 mg/ml 
oder 300 mg/ml Packungsgröße: 10 ml
Identificador interno: 2

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Fornecimentos
Classificação principal (cpv): 33600000 Produtos farmacêuticos
Opções: 
Descrição das opções: I. Verlängerungsoption (Überprüfungsklausel, § 8 des Vertrages): Für 
den Fall, dass wegen eines Nachprüfungsverfahrens die Vergabe des Anschlussauftrags nicht 
spätestens am 01.12.2027 erfolgen kann, verlängert sich die Vertragslaufzeit bis zum Ablauf 
des auf den bestands- oder rechtskräftigen Abschluss des Nachprüfungsverfahrens folgenden 
Monats, wenn die Auftraggeberin bis zum 01.12.2027 eine entsprechende Erklärung 
gegenüber dem Auftragnehmer abgibt, längstens aber bis zum 31.05.2028 oder bei Erreichen 
der Höchstmenge gem. § 7 Abs. 5. II. Nachfolgeklausel (Überprüfungsklausel, § 9 des 
Vertrags): Für den Fall, dass der Ausschreibungsgewinner vor vollständiger 
Leistungserbringung wegen Kündigung, Insolvenz oder aus einem anderen Grunde endgültig 
ausfällt, behält sich die Auftraggeberin vor, die verbleibenden Leistungen den übrigen Bietern 
in der Reihenfolge des Ausschreibungsergebnisses bis Platz 3 anzutragen. Die dadurch 
entstehenden Mehrkosten sind unter dem Gesichtspunkt der Ersatzvornahme vom bisherigen 
Auftragnehmer zu tragen.

5.1.2.  Local de execução
Subdivisão do país (NUTS): Dortmund, Kreisfreie Stadt (DEA52)
País: Alemanha
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Informações adicionais: Die Erfüllungsorte befinden sich im Bundesland Nordrhein-Westfalen. 
Abrufberechtigte sind die radiologisch tätigen Ärzte in den KV Bezirken Westfalen-Lippe 
(Gebietslos 1) und Nordrhein (Gebietslos 2).

5.1.3.  Duração estimada
Data de início: 01/10/2026
Data de fim da duração: 31/12/2027

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Há que indicar os nomes e as qualificações profissionais do pessoal encarregado da 
execução do contrato: Não é exigida
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): sim
Informações adicionais: #Besonders auch geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Contratação estratégica
Objetivo da contratação estratégica: Inexistência de contratação pública estratégica

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Seguro de indemnização de risco profissional
Descrição do critério de seleção: Betriebshaftpflichterklärung (Mit dem Angebot; Mittels 
Eigenerklärung): Der Bieter erklärt mit Einreichung seines Angebotes, dass er spätestens 8 
(acht) Wochen nach Zuschlag der Auftraggeberin nachweist, dass er über eine Berufs- und
/oder Betriebshaftpflichtversicherung, welche Sach- und Personen- und Vermögensschäden in 
angemessener Höhe abdeckt. Diese Versicherung wird über die Dauer der gesamten 
Vertragslaufzeit aufrechterhalten. Hinweise: (a) Der Nachweis kann bereits mit Abgabe des 
Angebotes eingereicht werden, ist jedoch spätestens acht Wochen nach Zuschlagserteilung 
vorzulegen. (b) Im Fall der Bildung einer Bietergemeinschaft ist die zuvor genannte Erklärung 
zur Betriebshaftpflichtversicherung vom bevollmächtigten Mitglied der Bietergemeinschaft 
abzugeben und mit dem Angebot einzureichen. Der Nachweis der 
Versicherungsbescheinigung ist von jedem Mitglied der Bietergemeinschaft den 
Auftraggeberinnen binnen acht Wochen nach Zuschlagserteilung vorzulegen.

Critério: Proporção de subcontratação
Descrição do critério de seleção: Erklärung zur Produktions- und Lieferkapazität (Mit dem 
Angebot; Mittels Eigenerklärung): Um sicherzustellen, dass der künftige Auftragnehmer den 
Vertrag über die gesamte Laufzeit in angemessener Qualität erfüllen kann - insbesondere 
durch kontinuierliche Lieferfähigkeit -, benötigen die Auftraggeberinnen Angaben zur 
beabsichtigten Vergabe von Unteraufträgen (§ 46 Abs. 3 Nr. 10 VgV). Hierzu gibt der Bieter 
an, ob eine Unterauftragsvergabe vorgesehen ist. Falls nicht, gibt der Bieter an, ob die 
benötigte Menge durch Eigenproduktion oder bestehende Lagerbestände bereitgestellt wird. 
Der Unterauftragnehmer kann zur Beschleunigung des Verfahrens bereits mit 
Angebotsabgabe benannt werden, ebenfalls können bereits mit der Angebotsabgabe die im 
Fall der Unterauftragsvergabe zwingend benötigte Verpflichtungserklärung des 
Unterauftragnehmers sowie die von diesem handschriftlich unterzeichnete "Eigenerklärung zu 
den Ausschlussgründen nach §§ 123, 124 GWB" vorgelegt werden. Die Benennung des 
Unterauftraggebers sowie die Vorlage der Verpflichtungserklärung sowie der "Eigenerklärung 
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zu den Ausschlussgründen nach §§ 123, 124 GWB" muss spätestens auf gesonderte 
Aufforderung der Auftraggeberin innerhalb einer Frist von 4 Wochen vorgelegt werden.

Critério: Autorização ou filiação a uma organização específica necessária para contratos de 
serviço
Descrição do critério de seleção: Eigenerklärung zur arzneimittelrechtlichen Erlaubnis (Mit 
dem Angebot; Mittels Eigenerklärung): Mit der Eigenerklärung zur arzneimittelrechtlichen 
Erlaubnis gibt der Bieter an, ob eine Groß-, Herstellungs-, Einfuhr- oder 
Apothekenbetriebserlaubnis vorliegt. Als Nachweis ist zudem ein Scan der jeweiligen 
Erlaubnis vorzulegen. (a) Hinweis Bietergemeinschaften: Im Fall der Bildung einer 
Bietergemeinschaft ist die zuvor genannte Erklärung von jedem Mitglied der 
Bietergemeinschaft einzureichen. Zusätzlich ist die Erklärung einer Bietergemeinschaft mit 
dem Angebot einzureichen. (b) Hinweis Eignungsleihe: Im Fall der Eignungsleihe ist die zuvor 
genannte Erklärung sowie der Nachweis für jedes Drittunternehmen zu erbringen. Zusätzlich 
sind folgende Unterlagen für jedes Drittunternehmen, dessen Kapazitäten der Bieter in 
Anspruch nimmt, mit dem Angebot einzureichen: - Verzeichnis der einzusetzenden Dritt- und 
Unterauftragnehmer, - Verpflichtungserklärung des benannten Dritt-/Unterauftragnehmers 
gegenüber dem Bieter.

Critério: Autorização ou filiação a uma organização específica necessária para contratos de 
serviço
Descrição do critério de seleção: Nachweis zur Eigenerklärung zur arzneimittelrechtlichen 
Erlaubnis (Mit dem Angebot; Mittels Eigenerklärung): Der Bieter reicht einen Nachweis zur 
Eigenerklärung zur arzneimittelrechtlichen Erlaubnis in Form eines Scans/Kopie ein. -
Großhandelserlaubnis oder -Herstellungserlaubnis oder -Einfuhrerlaubnis oder -
Apothekenbetriebserlaubnis (a) Hinweis Bietergemeinschaften: Im Fall der Bildung einer 
Bietergemeinschaft ist die zuvor genannte Erklärung von jedem Mitglied der 
Bietergemeinschaft einzureichen. Zusätzlich ist die Erklärung einer Bietergemeinschaft mit 
dem Angebot einzureichen. (b) Hinweis Eignungsleihe: Im Fall der Eignungsleihe ist die zuvor 
genannte Erklärung für jedes Drittunternehmen zu erbringen. Zusätzlich ist folgende Unterlage 
für jedes Drittunternehmen, dessen Kapazitäten der Bieter in Anspruch nimmt, mit dem 
Angebot einzureichen: - Verpflichtungserklärung des benannten Unterauftragnehmers 
gegenüber dem Bieter.

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Preço
Nome: Preis
Descrição: Preiskriterium für "Niedrigster Preis (ohne Kriterien)"
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (pontos, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 100

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: alemão
Prazo para solicitar informações adicionais: 15/07/2026 23:59:59 (UTC+02:00) hora da 
Europa Oriental, hora de verão da Europa Central
Endereço dos documentos do concurso: https://www.dtvp.de/Satellite/notice
/CXVHYDHYTWDVJUYM/documents
Canal de comunicação ad hoc: 
URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHYDHYTWDVJUYM

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHYDHYTWDVJUYM/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHYDHYTWDVJUYM/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHYDHYTWDVJUYM
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5.1.12.
 
Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHYDHYTWDVJUYM
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: alemão
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Não autorizado
Prazo para a receção das propostas: 23/07/2026 09:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa 
Oriental, hora de verão da Europa Central
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 69 Dias
Informações que podem ser completadas após o prazo de apresentação: 
Ao critério do comprador, alguns documentos em falta relacionados com o proponente 
poderão ser apresentados posteriormente.
Informações adicionais: Nachforderungen können gem. § 56 VgV erfolgen.
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Condições relacionadas com a execução do contrato: keine besonderen Bedingungen 
erforderlich.
Faturação eletrónica: Permitido
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: sim
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim
Forma jurídica que tem de ser assumida por um grupo de proponentes ao qual seja 
adjudicado um contrato: Bewerben sich mehrere Unternehmen in Form einer 
Bietergemeinschaft, so hat jedes Mitglied der Bietergemeinschaft eine rechtsverbindliche 
Erklärung für sich abzugeben, wonach im Auftragsfall die Bildung einer gesamtschuldnerisch 
haftenden Rechtsform zugesichert wird. Es sind alle Mitglieder der Bietergemeinschaft 
aufzuführen und der für die Durchführung des Vertrages im Auftragsfall bevollmächtigte 
Vertreter ist zu benennen.

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Acordo-quadro, sem reabertura de concurso
Número máximo de participantes: 1
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Vergabekammern des Bundes
Informações sobre os prazos de recurso: 134 GWB Informations- und Wartepflicht. "(1) 
Öffentliche Auftraggeber haben die Bieter, deren Angebote nicht berücksichtigt werden sollen, 
über den Namen des Unternehmens, dessen Angebot angenommen werden soll, über die 
Gründe der vorgesehenen Nichtberücksichtigung ihres Angebots und über den frühesten 
Zeitpunkt des Vertragsschlusses unverzüglich in Textform zu informieren. Dies gilt auch für 
Bewerber, denen keine Information über die Ablehnung ihrer Bewerbung zur Verfügung 
gestellt wurde, bevor die Mitteilung über die Zuschlagsentscheidung an die betroffenen Bieter 
ergangen ist. (2) Ein Vertrag darf erst 15 Kalendertage nach Absendung der Information nach 
Absatz 1 geschlossen werden. Wird die Information auf elektronischem Weg oder per Fax 

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHYDHYTWDVJUYM
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versendet, verkürzt sich die Frist auf zehn Kalendertage. Die Frist beginnt am Tag nach der 
Absendung der Information durch den Auftraggeber; auf den Tag des Zugangs beim 
betroffenen Bieter und Bewerber kommt es nicht an. (3) Die Informationspflicht entfällt in 
Fällen, in denen das Verhandlungsverfahren ohne Teilnahmewettbewerb wegen besonderer 
Dringlichkeit gerechtfertigt ist..." § 135 GWB Unwirksamkeit. "(1) Ein öffentlicher Auftrag ist 
von Anfang an unwirksam, wenn der öffentliche Auftraggeber: 1. gegen § 134 verstoßen hat..." 
§ 160 GWB Einleitung, Antrag. "(1) Die Vergabekammer leitet ein Nachprüfungsverfahren nur 
auf Antrag ein. (2) Antragsbefugt ist jedes Unternehmen, das ein Interesse an dem 
öffentlichen Auftrag oder der Konzession hat und eine Verletzung in seinen Rechten nach § 97 
Absatz 6 durch Nichtbeachtung von Vergabevorschriften geltend macht. Dabei ist darzulegen, 
dass dem Unternehmen durch die behauptete Verletzung der Vergabevorschriften ein 
Schaden entstanden ist oder zu entstehen droht. (3) Der Antrag ist unzulässig, soweit: 1. der 
Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des 
Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 
10 Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2. 
Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht 
spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder 
zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden, 4. mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf 
Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrags nach § 135 Absatz 1 Nummer 2. § 134 Absatz 1 
Satz 2 bleibt unberührt." § 168 GWB Entscheidung der Vergabekammer. "(1) Die 
Vergabekammer entscheidet, ob der Antragsteller in seinen Rechten verletzt ist und trifft die 
geeigneten Maßnahmen, um eine Rechtsverletzung zu beseitigen und eine Schädigung der 
betroffenen Interessen zu verhindern. Sie ist an die Anträge nicht gebunden und kann auch 
unabhängig davon auf die Rechtmäßigkeit des Vergabeverfahrens einwirken. (2) Ein wirksam 
erteilter Zuschlag kann nicht aufgehoben werden...".
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: AOK 
NordWest - Die Gesundheitskasse.
Organização que recebe pedidos de participação: AOK NordWest - Die Gesundheitskasse.

5.1.  Lote: LOT-0003
Título: Gebietslos 2 Fachlos A
Descrição: Belieferung von radiologisch tätigen Vertragsärzten im Bereich der KV Nordrhein 
mit folgenden Kontrastmitteln: Mindestanforderungen: Bezeichnung: Ionische iodhaltige 
hochosmolare wasserlösliche nephrotrope Röntgenkontrastmittel Anwendung: oral 
Anwendungsgebiete: - Röntgendiagnostik des Magen-Darm-Traktes insbesondere, wenn die 
Anwendung von Bariumsulfat unerwünscht oder kontraindiziert ist und - zur Untersuchung 
bzw. Abgrenzung des Gastrointestinaltraktes bei der Computer-Tomographie Wirkstoffe/ -
kombinationen (ATC): - Amidotrizoesäure (V08AA01) oder -Ioxitalaminsäure (V08AA05) oder -
weitere möglich Darreichungsform: alle zugelassenen Darreichungsformen möglich 
Konzentrationen: alle Konzentrationen möglich Packungsgröße: 100 ml
Identificador interno: 3

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Fornecimentos
Classificação principal (cpv): 33600000 Produtos farmacêuticos
Opções: 
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Descrição das opções: I. Verlängerungsoption (Überprüfungsklausel, § 8 des Vertrages): Für 
den Fall, dass wegen eines Nachprüfungsverfahrens die Vergabe des Anschlussauftrags nicht 
spätestens am 01.12.2027 erfolgen kann, verlängert sich die Vertragslaufzeit bis zum Ablauf 
des auf den bestands- oder rechtskräftigen Abschluss des Nachprüfungsverfahrens folgenden 
Monats, wenn die Auftraggeberin bis zum 01.12.2027 eine entsprechende Erklärung 
gegenüber dem Auftragnehmer abgibt, längstens aber bis zum 31.05.2028 oder bei Erreichen 
der Höchstmenge gem. § 7 Abs. 5. II. Nachfolgeklausel (Überprüfungsklausel, § 9 des 
Vertrags): Für den Fall, dass der Ausschreibungsgewinner vor vollständiger 
Leistungserbringung wegen Kündigung, Insolvenz oder aus einem anderen Grunde endgültig 
ausfällt, behält sich die Auftraggeberin vor, die verbleibenden Leistungen den übrigen Bietern 
in der Reihenfolge des Ausschreibungsergebnisses bis Platz 3 anzutragen. Die dadurch 
entstehenden Mehrkosten sind unter dem Gesichtspunkt der Ersatzvornahme vom bisherigen 
Auftragnehmer zu tragen.

5.1.2.  Local de execução
Subdivisão do país (NUTS): Dortmund, Kreisfreie Stadt (DEA52)
País: Alemanha
Informações adicionais: Die Erfüllungsorte befinden sich im Bundesland Nordrhein-Westfalen. 
Abrufberechtigte sind die radiologisch tätigen Ärzte in den KV Bezirken Westfalen-Lippe 
(Gebietslos 1) und Nordrhein (Gebietslos 2).

5.1.3.  Duração estimada
Data de início: 01/10/2026
Data de fim da duração: 31/12/2027

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Há que indicar os nomes e as qualificações profissionais do pessoal encarregado da 
execução do contrato: Não é exigida
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): sim
Informações adicionais: #Besonders auch geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Contratação estratégica
Objetivo da contratação estratégica: Inexistência de contratação pública estratégica

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Seguro de indemnização de risco profissional
Descrição do critério de seleção: Betriebshaftpflichterklärung (Mit dem Angebot; Mittels 
Eigenerklärung): Der Bieter erklärt mit Einreichung seines Angebotes, dass er spätestens 8 
(acht) Wochen nach Zuschlag der Auftraggeberin nachweist, dass er über eine Berufs- und
/oder Betriebshaftpflichtversicherung, welche Sach- und Personen- und Vermögensschäden in 
angemessener Höhe abdeckt. Diese Versicherung wird über die Dauer der gesamten 
Vertragslaufzeit aufrechterhalten. Hinweise: (a) Der Nachweis kann bereits mit Abgabe des 
Angebotes eingereicht werden, ist jedoch spätestens acht Wochen nach Zuschlagserteilung 
vorzulegen. (b) Im Fall der Bildung einer Bietergemeinschaft ist die zuvor genannte Erklärung 
zur Betriebshaftpflichtversicherung vom bevollmächtigten Mitglied der Bietergemeinschaft 
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abzugeben und mit dem Angebot einzureichen. Der Nachweis der 
Versicherungsbescheinigung ist von jedem Mitglied der Bietergemeinschaft den 
Auftraggeberinnen binnen acht Wochen nach Zuschlagserteilung vorzulegen.

Critério: Proporção de subcontratação
Descrição do critério de seleção: Erklärung zur Produktions- und Lieferkapazität (Mit dem 
Angebot; Mittels Eigenerklärung): Um sicherzustellen, dass der künftige Auftragnehmer den 
Vertrag über die gesamte Laufzeit in angemessener Qualität erfüllen kann - insbesondere 
durch kontinuierliche Lieferfähigkeit -, benötigen die Auftraggeberinnen Angaben zur 
beabsichtigten Vergabe von Unteraufträgen (§ 46 Abs. 3 Nr. 10 VgV). Hierzu gibt der Bieter 
an, ob eine Unterauftragsvergabe vorgesehen ist. Falls nicht, gibt der Bieter an, ob die 
benötigte Menge durch Eigenproduktion oder bestehende Lagerbestände bereitgestellt wird. 
Der Unterauftragnehmer kann zur Beschleunigung des Verfahrens bereits mit 
Angebotsabgabe benannt werden, ebenfalls können bereits mit der Angebotsabgabe die im 
Fall der Unterauftragsvergabe zwingend benötigte Verpflichtungserklärung des 
Unterauftragnehmers sowie die von diesem handschriftlich unterzeichnete "Eigenerklärung zu 
den Ausschlussgründen nach §§ 123, 124 GWB" vorgelegt werden. Die Benennung des 
Unterauftraggebers sowie die Vorlage der Verpflichtungserklärung sowie der "Eigenerklärung 
zu den Ausschlussgründen nach §§ 123, 124 GWB" muss spätestens auf gesonderte 
Aufforderung der Auftraggeberin innerhalb einer Frist von 4 Wochen vorgelegt werden.

Critério: Autorização ou filiação a uma organização específica necessária para contratos de 
serviço
Descrição do critério de seleção: Eigenerklärung zur arzneimittelrechtlichen Erlaubnis (Mit 
dem Angebot; Mittels Eigenerklärung): Mit der Eigenerklärung zur arzneimittelrechtlichen 
Erlaubnis gibt der Bieter an, ob eine Groß-, Herstellungs-, Einfuhr- oder 
Apothekenbetriebserlaubnis vorliegt. Als Nachweis ist zudem ein Scan der jeweiligen 
Erlaubnis vorzulegen. (a) Hinweis Bietergemeinschaften: Im Fall der Bildung einer 
Bietergemeinschaft ist die zuvor genannte Erklärung von jedem Mitglied der 
Bietergemeinschaft einzureichen. Zusätzlich ist die Erklärung einer Bietergemeinschaft mit 
dem Angebot einzureichen. (b) Hinweis Eignungsleihe: Im Fall der Eignungsleihe ist die zuvor 
genannte Erklärung sowie der Nachweis für jedes Drittunternehmen zu erbringen. Zusätzlich 
sind folgende Unterlagen für jedes Drittunternehmen, dessen Kapazitäten der Bieter in 
Anspruch nimmt, mit dem Angebot einzureichen: - Verzeichnis der einzusetzenden Dritt- und 
Unterauftragnehmer, - Verpflichtungserklärung des benannten Dritt-/Unterauftragnehmers 
gegenüber dem Bieter.

Critério: Autorização ou filiação a uma organização específica necessária para contratos de 
serviço
Descrição do critério de seleção: Nachweis zur Eigenerklärung zur arzneimittelrechtlichen 
Erlaubnis (Mit dem Angebot; Mittels Eigenerklärung): Der Bieter reicht einen Nachweis zur 
Eigenerklärung zur arzneimittelrechtlichen Erlaubnis in Form eines Scans/Kopie ein. -
Großhandelserlaubnis oder -Herstellungserlaubnis oder -Einfuhrerlaubnis oder -
Apothekenbetriebserlaubnis (a) Hinweis Bietergemeinschaften: Im Fall der Bildung einer 
Bietergemeinschaft ist die zuvor genannte Erklärung von jedem Mitglied der 
Bietergemeinschaft einzureichen. Zusätzlich ist die Erklärung einer Bietergemeinschaft mit 
dem Angebot einzureichen. (b) Hinweis Eignungsleihe: Im Fall der Eignungsleihe ist die zuvor 
genannte Erklärung für jedes Drittunternehmen zu erbringen. Zusätzlich ist folgende Unterlage 
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für jedes Drittunternehmen, dessen Kapazitäten der Bieter in Anspruch nimmt, mit dem 
Angebot einzureichen: - Verpflichtungserklärung des benannten Unterauftragnehmers 
gegenüber dem Bieter.

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Preço
Nome: Preis
Descrição: Preiskriterium für "Niedrigster Preis (ohne Kriterien)"
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (pontos, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 100

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: alemão
Prazo para solicitar informações adicionais: 15/07/2026 23:59:59 (UTC+02:00) hora da 
Europa Oriental, hora de verão da Europa Central
Endereço dos documentos do concurso: https://www.dtvp.de/Satellite/notice
/CXVHYDHYTWDVJUYM/documents
Canal de comunicação ad hoc: 
URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHYDHYTWDVJUYM

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHYDHYTWDVJUYM
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: alemão
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Não autorizado
Prazo para a receção das propostas: 23/07/2026 09:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa 
Oriental, hora de verão da Europa Central
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 69 Dias
Informações que podem ser completadas após o prazo de apresentação: 
Ao critério do comprador, alguns documentos em falta relacionados com o proponente 
poderão ser apresentados posteriormente.
Informações adicionais: Nachforderungen können gem. § 56 VgV erfolgen.
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Condições relacionadas com a execução do contrato: keine besonderen Bedingungen 
erforderlich.
Faturação eletrónica: Permitido
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: sim
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim
Forma jurídica que tem de ser assumida por um grupo de proponentes ao qual seja 
adjudicado um contrato: Bewerben sich mehrere Unternehmen in Form einer 
Bietergemeinschaft, so hat jedes Mitglied der Bietergemeinschaft eine rechtsverbindliche 
Erklärung für sich abzugeben, wonach im Auftragsfall die Bildung einer gesamtschuldnerisch 
haftenden Rechtsform zugesichert wird. Es sind alle Mitglieder der Bietergemeinschaft 
aufzuführen und der für die Durchführung des Vertrages im Auftragsfall bevollmächtigte 
Vertreter ist zu benennen.

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHYDHYTWDVJUYM/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHYDHYTWDVJUYM/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHYDHYTWDVJUYM
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHYDHYTWDVJUYM
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5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Acordo-quadro, sem reabertura de concurso
Número máximo de participantes: 1
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Vergabekammern des Bundes
Informações sobre os prazos de recurso: 134 GWB Informations- und Wartepflicht. "(1) 
Öffentliche Auftraggeber haben die Bieter, deren Angebote nicht berücksichtigt werden sollen, 
über den Namen des Unternehmens, dessen Angebot angenommen werden soll, über die 
Gründe der vorgesehenen Nichtberücksichtigung ihres Angebots und über den frühesten 
Zeitpunkt des Vertragsschlusses unverzüglich in Textform zu informieren. Dies gilt auch für 
Bewerber, denen keine Information über die Ablehnung ihrer Bewerbung zur Verfügung 
gestellt wurde, bevor die Mitteilung über die Zuschlagsentscheidung an die betroffenen Bieter 
ergangen ist. (2) Ein Vertrag darf erst 15 Kalendertage nach Absendung der Information nach 
Absatz 1 geschlossen werden. Wird die Information auf elektronischem Weg oder per Fax 
versendet, verkürzt sich die Frist auf zehn Kalendertage. Die Frist beginnt am Tag nach der 
Absendung der Information durch den Auftraggeber; auf den Tag des Zugangs beim 
betroffenen Bieter und Bewerber kommt es nicht an. (3) Die Informationspflicht entfällt in 
Fällen, in denen das Verhandlungsverfahren ohne Teilnahmewettbewerb wegen besonderer 
Dringlichkeit gerechtfertigt ist..." § 135 GWB Unwirksamkeit. "(1) Ein öffentlicher Auftrag ist 
von Anfang an unwirksam, wenn der öffentliche Auftraggeber: 1. gegen § 134 verstoßen hat..." 
§ 160 GWB Einleitung, Antrag. "(1) Die Vergabekammer leitet ein Nachprüfungsverfahren nur 
auf Antrag ein. (2) Antragsbefugt ist jedes Unternehmen, das ein Interesse an dem 
öffentlichen Auftrag oder der Konzession hat und eine Verletzung in seinen Rechten nach § 97 
Absatz 6 durch Nichtbeachtung von Vergabevorschriften geltend macht. Dabei ist darzulegen, 
dass dem Unternehmen durch die behauptete Verletzung der Vergabevorschriften ein 
Schaden entstanden ist oder zu entstehen droht. (3) Der Antrag ist unzulässig, soweit: 1. der 
Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des 
Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 
10 Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2. 
Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht 
spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder 
zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden, 4. mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf 
Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrags nach § 135 Absatz 1 Nummer 2. § 134 Absatz 1 
Satz 2 bleibt unberührt." § 168 GWB Entscheidung der Vergabekammer. "(1) Die 
Vergabekammer entscheidet, ob der Antragsteller in seinen Rechten verletzt ist und trifft die 
geeigneten Maßnahmen, um eine Rechtsverletzung zu beseitigen und eine Schädigung der 
betroffenen Interessen zu verhindern. Sie ist an die Anträge nicht gebunden und kann auch 
unabhängig davon auf die Rechtmäßigkeit des Vergabeverfahrens einwirken. (2) Ein wirksam 
erteilter Zuschlag kann nicht aufgehoben werden...".
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: AOK 
NordWest - Die Gesundheitskasse.
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Organização que recebe pedidos de participação: AOK NordWest - Die Gesundheitskasse.

5.1.  Lote: LOT-0004
Título: Gebietslos 2 Fachlos E
Descrição: Belieferung von radiologisch tätigen Vertragsärzten im Bereich der KV Nordrhein 
mit folgenden Kontrastmitteln: Mindestanforderungen: Bezeichnung: Nicht ionische iodhaltige 
monomere niederosmolare wasserlösliche nephrotrope Röntgenkontrastmittel Anwendung: 
intrathekal Anwendungsgebiete: - zervikale, thorakale und lumbale Myelographie und 
Radikulographie und - CT-Myelographie Wirkstoffe/ -kombinationen (ATC): Iohexol (V08AB02) 
oder Iopamidol (V08AB04) oder Iopromid (V08AB05) oder Iomeprol (V08AB10) oder Iobitridol 
(V08AB11) oder Ioversol (V08AB07) Darreichungsform: Injektionslösung oder vergleichbare 
Darreichungsform Konzentrationen: 200 mg/ml oder 240 mg/ml oder 250 mg/ml oder 300 mg
/ml Packungsgröße: 10 ml
Identificador interno: 4

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Fornecimentos
Classificação principal (cpv): 33600000 Produtos farmacêuticos
Opções: 
Descrição das opções: I. Verlängerungsoption (Überprüfungsklausel, § 8 des Vertrages): Für 
den Fall, dass wegen eines Nachprüfungsverfahrens die Vergabe des Anschlussauftrags nicht 
spätestens am 01.12.2027 erfolgen kann, verlängert sich die Vertragslaufzeit bis zum Ablauf 
des auf den bestands- oder rechtskräftigen Abschluss des Nachprüfungsverfahrens folgenden 
Monats, wenn die Auftraggeberin bis zum 01.12.2027 eine entsprechende Erklärung 
gegenüber dem Auftragnehmer abgibt, längstens aber bis zum 31.05.2028 oder bei Erreichen 
der Höchstmenge gem. § 7 Abs. 5. II. Nachfolgeklausel (Überprüfungsklausel, § 9 des 
Vertrags): Für den Fall, dass der Ausschreibungsgewinner vor vollständiger 
Leistungserbringung wegen Kündigung, Insolvenz oder aus einem anderen Grunde endgültig 
ausfällt, behält sich die Auftraggeberin vor, die verbleibenden Leistungen den übrigen Bietern 
in der Reihenfolge des Ausschreibungsergebnisses bis Platz 3 anzutragen. Die dadurch 
entstehenden Mehrkosten sind unter dem Gesichtspunkt der Ersatzvornahme vom bisherigen 
Auftragnehmer zu tragen.

5.1.2.  Local de execução
Subdivisão do país (NUTS): Dortmund, Kreisfreie Stadt (DEA52)
País: Alemanha
Informações adicionais: Die Erfüllungsorte befinden sich im Bundesland Nordrhein-Westfalen. 
Abrufberechtigte sind die radiologisch tätigen Ärzte in den KV Bezirken Westfalen-Lippe 
(Gebietslos 1) und Nordrhein (Gebietslos 2).

5.1.3.  Duração estimada
Data de início: 01/10/2026
Data de fim da duração: 31/12/2027

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Há que indicar os nomes e as qualificações profissionais do pessoal encarregado da 
execução do contrato: Não é exigida
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): sim
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Informações adicionais: #Besonders auch geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Contratação estratégica
Objetivo da contratação estratégica: Inexistência de contratação pública estratégica

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Seguro de indemnização de risco profissional
Descrição do critério de seleção: Betriebshaftpflichterklärung (Mit dem Angebot; Mittels 
Eigenerklärung): Der Bieter erklärt mit Einreichung seines Angebotes, dass er spätestens 8 
(acht) Wochen nach Zuschlag der Auftraggeberin nachweist, dass er über eine Berufs- und
/oder Betriebshaftpflichtversicherung, welche Sach- und Personen- und Vermögensschäden in 
angemessener Höhe abdeckt. Diese Versicherung wird über die Dauer der gesamten 
Vertragslaufzeit aufrechterhalten. Hinweise: (a) Der Nachweis kann bereits mit Abgabe des 
Angebotes eingereicht werden, ist jedoch spätestens acht Wochen nach Zuschlagserteilung 
vorzulegen. (b) Im Fall der Bildung einer Bietergemeinschaft ist die zuvor genannte Erklärung 
zur Betriebshaftpflichtversicherung vom bevollmächtigten Mitglied der Bietergemeinschaft 
abzugeben und mit dem Angebot einzureichen. Der Nachweis der 
Versicherungsbescheinigung ist von jedem Mitglied der Bietergemeinschaft den 
Auftraggeberinnen binnen acht Wochen nach Zuschlagserteilung vorzulegen.

Critério: Proporção de subcontratação
Descrição do critério de seleção: Erklärung zur Produktions- und Lieferkapazität (Mit dem 
Angebot; Mittels Eigenerklärung): Um sicherzustellen, dass der künftige Auftragnehmer den 
Vertrag über die gesamte Laufzeit in angemessener Qualität erfüllen kann - insbesondere 
durch kontinuierliche Lieferfähigkeit -, benötigen die Auftraggeberinnen Angaben zur 
beabsichtigten Vergabe von Unteraufträgen (§ 46 Abs. 3 Nr. 10 VgV). Hierzu gibt der Bieter 
an, ob eine Unterauftragsvergabe vorgesehen ist. Falls nicht, gibt der Bieter an, ob die 
benötigte Menge durch Eigenproduktion oder bestehende Lagerbestände bereitgestellt wird. 
Der Unterauftragnehmer kann zur Beschleunigung des Verfahrens bereits mit 
Angebotsabgabe benannt werden, ebenfalls können bereits mit der Angebotsabgabe die im 
Fall der Unterauftragsvergabe zwingend benötigte Verpflichtungserklärung des 
Unterauftragnehmers sowie die von diesem handschriftlich unterzeichnete "Eigenerklärung zu 
den Ausschlussgründen nach §§ 123, 124 GWB" vorgelegt werden. Die Benennung des 
Unterauftraggebers sowie die Vorlage der Verpflichtungserklärung sowie der "Eigenerklärung 
zu den Ausschlussgründen nach §§ 123, 124 GWB" muss spätestens auf gesonderte 
Aufforderung der Auftraggeberin innerhalb einer Frist von 4 Wochen vorgelegt werden.

Critério: Autorização ou filiação a uma organização específica necessária para contratos de 
serviço
Descrição do critério de seleção: Eigenerklärung zur arzneimittelrechtlichen Erlaubnis (Mit 
dem Angebot; Mittels Eigenerklärung): Mit der Eigenerklärung zur arzneimittelrechtlichen 
Erlaubnis gibt der Bieter an, ob eine Groß-, Herstellungs-, Einfuhr- oder 
Apothekenbetriebserlaubnis vorliegt. Als Nachweis ist zudem ein Scan der jeweiligen 
Erlaubnis vorzulegen. (a) Hinweis Bietergemeinschaften: Im Fall der Bildung einer 
Bietergemeinschaft ist die zuvor genannte Erklärung von jedem Mitglied der 
Bietergemeinschaft einzureichen. Zusätzlich ist die Erklärung einer Bietergemeinschaft mit 
dem Angebot einzureichen. (b) Hinweis Eignungsleihe: Im Fall der Eignungsleihe ist die zuvor 
genannte Erklärung sowie der Nachweis für jedes Drittunternehmen zu erbringen. Zusätzlich 
sind folgende Unterlagen für jedes Drittunternehmen, dessen Kapazitäten der Bieter in 
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Anspruch nimmt, mit dem Angebot einzureichen: - Verzeichnis der einzusetzenden Dritt- und 
Unterauftragnehmer, - Verpflichtungserklärung des benannten Dritt-/Unterauftragnehmers 
gegenüber dem Bieter.

Critério: Autorização ou filiação a uma organização específica necessária para contratos de 
serviço
Descrição do critério de seleção: Nachweis zur Eigenerklärung zur arzneimittelrechtlichen 
Erlaubnis (Mit dem Angebot; Mittels Eigenerklärung): Der Bieter reicht einen Nachweis zur 
Eigenerklärung zur arzneimittelrechtlichen Erlaubnis in Form eines Scans/Kopie ein. -
Großhandelserlaubnis oder -Herstellungserlaubnis oder -Einfuhrerlaubnis oder -
Apothekenbetriebserlaubnis (a) Hinweis Bietergemeinschaften: Im Fall der Bildung einer 
Bietergemeinschaft ist die zuvor genannte Erklärung von jedem Mitglied der 
Bietergemeinschaft einzureichen. Zusätzlich ist die Erklärung einer Bietergemeinschaft mit 
dem Angebot einzureichen. (b) Hinweis Eignungsleihe: Im Fall der Eignungsleihe ist die zuvor 
genannte Erklärung für jedes Drittunternehmen zu erbringen. Zusätzlich ist folgende Unterlage 
für jedes Drittunternehmen, dessen Kapazitäten der Bieter in Anspruch nimmt, mit dem 
Angebot einzureichen: - Verpflichtungserklärung des benannten Unterauftragnehmers 
gegenüber dem Bieter.

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Preço
Nome: Preis
Descrição: Preiskriterium für "Niedrigster Preis (ohne Kriterien)"
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (pontos, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 100

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: alemão
Prazo para solicitar informações adicionais: 15/07/2026 23:59:59 (UTC+02:00) hora da 
Europa Oriental, hora de verão da Europa Central
Endereço dos documentos do concurso: https://www.dtvp.de/Satellite/notice
/CXVHYDHYTWDVJUYM/documents
Canal de comunicação ad hoc: 
URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHYDHYTWDVJUYM

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHYDHYTWDVJUYM
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: alemão
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Não autorizado
Prazo para a receção das propostas: 23/07/2026 09:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa 
Oriental, hora de verão da Europa Central
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 69 Dias
Informações que podem ser completadas após o prazo de apresentação: 
Ao critério do comprador, alguns documentos em falta relacionados com o proponente 
poderão ser apresentados posteriormente.
Informações adicionais: Nachforderungen können gem. § 56 VgV erfolgen.

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHYDHYTWDVJUYM/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHYDHYTWDVJUYM/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHYDHYTWDVJUYM
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXVHYDHYTWDVJUYM
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Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Condições relacionadas com a execução do contrato: keine besonderen Bedingungen 
erforderlich.
Faturação eletrónica: Permitido
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: sim
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim
Forma jurídica que tem de ser assumida por um grupo de proponentes ao qual seja 
adjudicado um contrato: Bewerben sich mehrere Unternehmen in Form einer 
Bietergemeinschaft, so hat jedes Mitglied der Bietergemeinschaft eine rechtsverbindliche 
Erklärung für sich abzugeben, wonach im Auftragsfall die Bildung einer gesamtschuldnerisch 
haftenden Rechtsform zugesichert wird. Es sind alle Mitglieder der Bietergemeinschaft 
aufzuführen und der für die Durchführung des Vertrages im Auftragsfall bevollmächtigte 
Vertreter ist zu benennen.

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Acordo-quadro, sem reabertura de concurso
Número máximo de participantes: 1
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Vergabekammern des Bundes
Informações sobre os prazos de recurso: 134 GWB Informations- und Wartepflicht. "(1) 
Öffentliche Auftraggeber haben die Bieter, deren Angebote nicht berücksichtigt werden sollen, 
über den Namen des Unternehmens, dessen Angebot angenommen werden soll, über die 
Gründe der vorgesehenen Nichtberücksichtigung ihres Angebots und über den frühesten 
Zeitpunkt des Vertragsschlusses unverzüglich in Textform zu informieren. Dies gilt auch für 
Bewerber, denen keine Information über die Ablehnung ihrer Bewerbung zur Verfügung 
gestellt wurde, bevor die Mitteilung über die Zuschlagsentscheidung an die betroffenen Bieter 
ergangen ist. (2) Ein Vertrag darf erst 15 Kalendertage nach Absendung der Information nach 
Absatz 1 geschlossen werden. Wird die Information auf elektronischem Weg oder per Fax 
versendet, verkürzt sich die Frist auf zehn Kalendertage. Die Frist beginnt am Tag nach der 
Absendung der Information durch den Auftraggeber; auf den Tag des Zugangs beim 
betroffenen Bieter und Bewerber kommt es nicht an. (3) Die Informationspflicht entfällt in 
Fällen, in denen das Verhandlungsverfahren ohne Teilnahmewettbewerb wegen besonderer 
Dringlichkeit gerechtfertigt ist..." § 135 GWB Unwirksamkeit. "(1) Ein öffentlicher Auftrag ist 
von Anfang an unwirksam, wenn der öffentliche Auftraggeber: 1. gegen § 134 verstoßen hat..." 
§ 160 GWB Einleitung, Antrag. "(1) Die Vergabekammer leitet ein Nachprüfungsverfahren nur 
auf Antrag ein. (2) Antragsbefugt ist jedes Unternehmen, das ein Interesse an dem 
öffentlichen Auftrag oder der Konzession hat und eine Verletzung in seinen Rechten nach § 97 
Absatz 6 durch Nichtbeachtung von Vergabevorschriften geltend macht. Dabei ist darzulegen, 
dass dem Unternehmen durch die behauptete Verletzung der Vergabevorschriften ein 
Schaden entstanden ist oder zu entstehen droht. (3) Der Antrag ist unzulässig, soweit: 1. der 
Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des 
Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 
10 Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2. 
Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht 
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spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder 
zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden, 4. mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf 
Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrags nach § 135 Absatz 1 Nummer 2. § 134 Absatz 1 
Satz 2 bleibt unberührt." § 168 GWB Entscheidung der Vergabekammer. "(1) Die 
Vergabekammer entscheidet, ob der Antragsteller in seinen Rechten verletzt ist und trifft die 
geeigneten Maßnahmen, um eine Rechtsverletzung zu beseitigen und eine Schädigung der 
betroffenen Interessen zu verhindern. Sie ist an die Anträge nicht gebunden und kann auch 
unabhängig davon auf die Rechtmäßigkeit des Vergabeverfahrens einwirken. (2) Ein wirksam 
erteilter Zuschlag kann nicht aufgehoben werden...".
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: AOK 
NordWest - Die Gesundheitskasse.
Organização que recebe pedidos de participação: AOK NordWest - Die Gesundheitskasse.

8. Organizações

8.1.  ORG-0001
Nome oficial: AOK NordWest - Die Gesundheitskasse.
Número de registo: DE 124159739
Endereço postal: 58079
Cidade: Hagen
Código postal: 58079
Subdivisão do país (NUTS): Hagen, Kreisfreie Stadt (DEA53)
País: Alemanha
Ponto de contacto: FB Beschaffungsmanagement
Correio eletrónico: vergabestelle@nw.aok.de
Telefone: +49 8002655000
Endereço Internet: https://www.aok.de/pk/nordwest/
Perfil do adquirente: https://www.aok.de/fk/nordwest/tools/weitere-inhalte/ausschreibungen/
Funções desta organização: 
Adquirente
Líder do grupo
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação
Organização que recebe pedidos de participação

8.1.  ORG-0002
Nome oficial: AOK Rheinland/Hamburg - Die Gesundheitskasse.
Número de registo: DE207055164
Endereço postal: Wanheimer Str. 72
Cidade: Düsseldorf
Código postal: 40468
Subdivisão do país (NUTS): Düsseldorf, Kreisfreie Stadt (DEA11)
País: Alemanha
Correio eletrónico: vergabestelle@nw.aok.de
Telefone: +498002655000
Endereço Internet: https://www.aok.de/pk/rh/
Funções desta organização: 

mailto:vergabestelle@nw.aok.de
https://www.aok.de/pk/nordwest/
https://www.aok.de/fk/nordwest/tools/weitere-inhalte/ausschreibungen/
mailto:vergabestelle@nw.aok.de
https://www.aok.de/pk/rh/
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Adquirente

8.1.  ORG-0003
Nome oficial: BKK Landesverband NORDWEST
Número de registo: t:02011790
Endereço postal: Kurfürstenstr. 56
Cidade: Essen
Código postal: 45138
Subdivisão do país (NUTS): Essen, Kreisfreie Stadt (DEA13)
País: Alemanha
Correio eletrónico: vergabestelle@nw.aok.de
Telefone: +498002655000
Endereço Internet: https://www.bkk-nordwest.de/
Funções desta organização: 
Adquirente

8.1.  ORG-0004
Nome oficial: IKK classic
Número de registo: DE283627786
Endereço postal: Tannenstraße 4 b
Cidade: Dresden
Código postal: 01099
Subdivisão do país (NUTS): Dresden, Kreisfreie Stadt (DED21)
País: Alemanha
Correio eletrónico: vergabestelle@nw.aok.de
Telefone: +498002655000
Endereço Internet: https://www.ikk-classic.de/pk
Funções desta organização: 
Adquirente

8.1.  ORG-0005
Nome oficial: Knappschaft
Número de registo: DE124089627
Cidade: Bochum
Código postal: 44781
Subdivisão do país (NUTS): Bochum, Kreisfreie Stadt (DEA51)
País: Alemanha
Correio eletrónico: vergabestelle@nw.aok.de
Telefone: +498002655000
Endereço Internet: https://www.kbs.de
Funções desta organização: 
Adquirente

8.1.  ORG-0006
Nome oficial: Sozialversicherung für Landwirtschaft, Forsten und Gartenbau (SVLFG) als 
landwirtschaftliche Krankenkasse (LKK)(
Número de registo: DE264833463
Endereço postal: Weißensteinstr. 70 - 72
Cidade: Kassel
Código postal: 34131
Subdivisão do país (NUTS): Kassel, Landkreis (DE734)

mailto:vergabestelle@nw.aok.de
https://www.bkk-nordwest.de/
mailto:vergabestelle@nw.aok.de
https://www.ikk-classic.de/pk
mailto:vergabestelle@nw.aok.de
https://www.kbs.de
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País: Alemanha
Correio eletrónico: vergabestelle@nw.aok.de
Telefone: +498002655000
Endereço Internet: https://www.svlfg.de
Funções desta organização: 
Adquirente

8.1.  ORG-0007
Nome oficial: Techniker Krankenkasse (TK)
Número de registo: DE811313100
Endereço postal: Bramfelder Straße 140
Cidade: Hamburg
Código postal: 22305
Subdivisão do país (NUTS): Hamburg (DE600)
País: Alemanha
Correio eletrónico: vergabestelle@nw.aok.de
Telefone: +498002655000
Endereço Internet: https://www.tk.de
Funções desta organização: 
Adquirente

8.1.  ORG-0008
Nome oficial: Barmer
Número de registo: DE121009029
Cidade: Wuppertal
Código postal: 42266
Subdivisão do país (NUTS): Wuppertal, Kreisfreie Stadt (DEA1A)
País: Alemanha
Correio eletrónico: vergabestelle@nw.aok.de
Telefone: +498002655000
Endereço Internet: https://www.barmer.de
Funções desta organização: 
Adquirente

8.1.  ORG-0009
Nome oficial: DAK Gesundheit
Número de registo: DE811462382
Endereço postal: Nagelsweg 27 - 31
Cidade: Hamburg
Código postal: 20097
Subdivisão do país (NUTS): Hamburg (DE600)
País: Alemanha
Correio eletrónico: vergabestelle@nw.aok.de
Telefone: +498002655000
Endereço Internet: https://www.dak.de/
Funções desta organização: 
Adquirente

8.1.  ORG-0010
Nome oficial: Kaufmännische Krankenkasse - KKH
Número de registo: DE811554035

mailto:vergabestelle@nw.aok.de
https://www.svlfg.de
mailto:vergabestelle@nw.aok.de
https://www.tk.de
mailto:vergabestelle@nw.aok.de
https://www.barmer.de
mailto:vergabestelle@nw.aok.de
https://www.dak.de/
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Endereço postal: Karl-Wiechert-Allee 61
Cidade: Hannover
Código postal: 30125
Subdivisão do país (NUTS): Region Hannover (DE929)
País: Alemanha
Correio eletrónico: vergabestelle@nw.aok.de
Telefone: +498002655000
Endereço Internet: https://www.kkh.de
Funções desta organização: 
Adquirente

8.1.  ORG-0011
Nome oficial: Handelskrankenkasse (hkk)
Número de registo: DE812164907
Endereço postal: Martinistr. 26
Cidade: Bremen
Código postal: 28195
Subdivisão do país (NUTS): Bremen, Kreisfreie Stadt (DE501)
País: Alemanha
Correio eletrónico: vergabestelle@nw.aok.de
Telefone: +498002655000
Endereço Internet: https://www.hkk.de
Funções desta organização: 
Adquirente

8.1.  ORG-0012
Nome oficial: HEK - Hanseatische Krankenkasse
Número de registo: DE811581812
Endereço postal: Wandsbeker Zollstr. 86 - 90
Cidade: Hamburg
Código postal: 22041
Subdivisão do país (NUTS): Hamburg (DE600)
País: Alemanha
Correio eletrónico: vergabestelle@nw.aok.de
Telefone: +498002655000
Endereço Internet: https://www.hek.de
Funções desta organização: 
Adquirente

8.1.  ORG-0013
Nome oficial: Verband der Ersatzkassen e. V. (vdek)
Número de registo: t:0211384100
Endereço postal: Ludwig-Erhardt-Allee 9
Cidade: Düsseldorf
Código postal: 40227
Subdivisão do país (NUTS): Düsseldorf, Kreisfreie Stadt (DEA11)
País: Alemanha
Correio eletrónico: vergabestelle@nw.aok.de
Telefone: +498002655000
Endereço Internet: https://www.vdek.com
Funções desta organização: 

mailto:vergabestelle@nw.aok.de
https://www.kkh.de
mailto:vergabestelle@nw.aok.de
https://www.hkk.de
mailto:vergabestelle@nw.aok.de
https://www.hek.de
mailto:vergabestelle@nw.aok.de
https://www.vdek.com
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Adquirente

8.1.  ORG-0014
Nome oficial: Vergabekammern des Bundes
Número de registo: t:022894990
Endereço postal: Kaiser-Friedrich-Straße 16
Cidade: Bonn
Código postal: 53113
Subdivisão do país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemanha
Correio eletrónico: vk@bundeskartellamt.bund.de
Telefone: +49 22894990
Funções desta organização: 
Instância de recurso

8.1.  ORG-0015
Nome oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Número de registo: 0204:994-DOEVD-83
Cidade: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisão do país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemanha
Correio eletrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefone: +49228996100
Funções desta organização: 
TED eSender

Informações sobre o anúncio

Identificador/versão do anúncio: b9b21db3-29e4-42d5-993a-50f7f7f9f8b9  -  01
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Tipo de anúncio: Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Subtipo de anúncio: 16
Data de envio do anúncio: 22/06/2026 12:57:10 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora 
de verão da Europa Central
Línguas em que o presente anúncio está oficialmente disponível: alemão
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